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An accompaniment to tithes:

Итак вы уже не чужие и не пришельцы, но сограждане святым и свои Богу, быв утверждены на основании Апостолов и пророков, имея Самого Иисуса Христа краеугольным камнем, 

на котором все здание, слагаясь стройно, возрастает в святый храм в Господе, на котором и вы устрояетесь в жилище Божие Духом. (Ефесянам 2:19-22).

Now, therefore, you are no longer strangers and foreigners, but fellow citizens with the saints and members of the household of God, having been built on the foundation of the apostles and prophets, Jesus Christ Himself being the chief cornerstone, 

in whom the whole building, being fitted together, grows into a holy temple in the Lord, in whom you also are being built together for a dwelling place of God in the Spirit. (Ephesians 2:19-22). 

Давайте сегодня вспомним, значение имени Апостола, написанного на восьмом основании стены небесного Иерусалима, на котором мы призваны устроять себя в жилище Божие Духом.

Today, lets remember the meaning of the name of the Apostle engraved on the eighth foundation of the wall of heavenly Jerusalem on which we are called to build ourselves into the dwelling of the Spirit of God.

Двенадцати же Апостолов имена суть сии: первый Симон, называемый Петром; второй Андрей, брат его; третий Иаков Зеведеев; четвёртый Иоанн, брат его; пятый Филипп; шестой Варфоломей; седьмой Фома; восьмой Матфей мытарь  (Мф.10:2).

Now the names of the twelve apostles are these: first, Simon, who is called Peter, and Andrew his brother; James the son of Zebedee, and John his brother; Philip and Bartholomew; Thomas and Matthew the tax collector. (Matthew 10:2).

Знаменательно, что профессия Апостола Матфея возведена в ранг и достоинство его второго имени. Слово «Мытарь» означает – пошлина, дань или, налог, имеется в виду государственный. 

It is significant that the profession of Apostle Matthew has been raised here to the rank and dignity of his middle name. The word "tax collector" means - duty, tribute or tax, referring to the government.

Что указывает на тот фактор, что когда Господь позвал Матфея следовать за Собою – он был государственным чиновником, служащим сборщиком налогов, в отделе налогообложения.

Which points to the fact that when the Lord called Matthew to follow Him, he was a government official serving as a tax collector in the tax department.

Налог или, как мы его здесь называем такса – это государственная святыня. И всякий посягающий на эту государственную святыню, если это обнаруживается – не остаётся без сурового наказания. 

Taxes belong to the government. And anyone who encroaches on this belonging, if it is revealed, will not remain without severe punishment.

Это аналог закона, который так же, присутствует и в государстве, под названием – Царство Небесное, филиалами которого на земле, являются поместные собрания верующих, во Христа Иисуса. 

This is an analogue of the law, which is also present in a state called the Kingdom of Heaven, whose branches on earth are local congregations of believers in Christ Jesus.

Разница между миром и церковью, которая живёт в этом мире, но ему не принадлежит, состоит в том, что святынями, принадлежащими Богу, в первую очередь – рассматриваются сами святые, и только затем уже, их приношения, облечённые в формат десятины.

The difference between the world and the church that lives in this world, but does not belong to it, is that the saints belonging to God, first of all, are considered the holy themselves, and only then, their offerings, clothed in the format of tithes.

Возведя функцию мытаря, во второе имя Апостола, Святой Дух хотел показать, что в восьмом основании стены Небесного Иерусалима – эта функция состоит в том, чтобы из числа званных, отделить избранных, которые принадлежат Богу и, являются святыней Бога. 

Exalting the function of a tax collector, in the second name of the Apostle, the Holy Spirit wanted to show that in the eighth foundation of the wall of Heavenly Jerusalem - this function consists in separating the elect from among the called ones, who belong to God and are holy unto God.
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